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KWNNHS 0 SKSPfiOE
(Συνέχεια έχ τού προηγουμένου φύλλου)·

Οί άρχοντες, έστριμώνοντο όλόγυρα είς τήν μελλουσαν βα
σίλισσαν, τήν οποίαν συνώδευσαν εως είς τό ανάκτορα.

Ολόγυρα της, τό ζτηνα κελαϊδοΰσαν. Μια μάλιστα χα* 
ριιωμένη περιστερά ήλθε καί έκάθισεν επάνω είς τον ωμόν 
.της' άλλά τό πράγμα αύτό έθύμωιε τόσον πολύ τόν πρίγ
κιπα, οστεέπιασε μέ βάρβαρον τρό
πον τό πτηνόν, του Ιστριψεν τόν 
λαιμόν καί τό Ιρριψεν είς τό πόδια 
τής κατατρομαγμενηςπριγκηπίσσης.

— Ώ  ! είπεν ή πριγκίπισσα, 
φέρουσα τό λεπτό μανδηλάκι της 
είς -ά δακρυσμένα μάτια της" φέρτε 
με πίσω είςτό πλοϊον' δέν 6α είμπο* 
ρέσω νά είμαι εύιυχής έπάνω είς 
μίαν χώραν όπου τα αθώα ζώα δέν 
έχουν το δικαίωμα να ζοΟνε...

Ό  πρίγκηψ έκοκκίνησε άπό τόν 
θυμόν του.

— Μήπως άρνεϊσαι να μέ πάρης 
γι’ άνδρα, κυρία, δι’ ένα βρωμερό 
ζ^ο,’ Μήπως δέν είμαι τόσον ώ- 
μορφος ώοτε νά σέ κάμω γυναίκα

μ0;ι ; ν—  Είσαι ό π:ιό εύμορφος πρίγ
κηψ πού είμπορε? κανείς νά ώνει- 
ρευθή· άλλά προτιμώ τήν αγαθότητα 
τής καρδιάς από τήν ώμορφιά τού 
προσώπου.

Χωρίς νά πρόσθεση λέςιν, ή 
νεαρά πρίγκήπισσα Ιπέστρεψεν είς τό 
πλοϊον, πού τήν Ιφερε. Γοργό σαν 
τόν άνεμο τόρα πλέον τό καΐκι αρ
μένιζε πρός τήν ανοιχτήν θάλασσαν, 
έως 8του έξηφανίσθη καί τό τελευ
ταίο άσπρο σημάδι του, φέρον επάνω του τήν ώραίαν βασι
λοπούλαν, πού δέν μπόρεσε νά βρή τήν εύτυχίαν της κοντά 
στόν Ίωάννην τόν Άκαρδον.

ΧΑΡΩΠΗ ΕΠ ΙΣΤΡ Ο Φ Η

Καί πάλιν ή νήσο; έχασε τά θέλγητρά της. Ή  λαμ
πρά Αυλή διεσκορπίσθη καί ό πρίγκηψ έμεινε μόνος, κα- 
θήμενος ολην τήν ήμέραν έπάνω είς ενα βράχον, πλησίον 
τής θαλάσσης, τήν όποίαν έβλεπε θλιβερά.

Τότε ενα παράδοξο συνέβη' διά πρώτην φοράν είς τήν 
ζωήν του ’Ιωάννης ό "Ακαρδος ήρχισε νά κλαίτ,-

— Ά χ  ! έφώναξε, σηκώνων τά χεριά του πρός τόν ου
ρανόν, είμαι κατηραμενος, κατηραμένος, κατηραμίνος !

Ποτέ κανείς δέν θά μέ άγαπήση, διότι είμαι κακός ■
«θα  δώσω τήν χορώνά μου καί τό βασίλειόν μου, θά

δώσω τήν ώμορφιά μου διά νά |χω  μία καρδιά συμπαθη
τική καί τρυφερά, σάν τήν καρδιά τής πριγκηπίσσης Ά ν -  
Οούλας ! >)

"Ενα χέρι τόν έσυρεν από τόν ωμον' ¿γύρισε αποτομως 
τόπρόσωπόν του,πρός τόν ίμφανισθέντα,ό όποιος είπεν τότε:

— Εύγε, παιδί μου ! ’Ελευθερώθηκες άπό-τήν άλυσσίδα 
πού σέ κρατούσε αιχμάλωτον.

« ’Ιωάννης ό "Ακαρδος δεν υπάρ
χει πλέον. Υγεία, εύτυχία καί
μακροζωία είς τόν πρίγκηπα Ίωάν
νην !

— Τί λές ; έψιθύρησεν ό νεαρός 
’Ιωάννης βλέπων μέ απορίαν τόν 
νάνον αύτόν, πού δέν είχεν ίδή ποτέ 
του χαί ο οποίος τού εφαίνετο διά
φορος από τούς άλλους από τόν τρο- 
πον, μέ τόν οποίον ήτο χωμένος 
μέσα είς έναν ούρύχωρον χόκχινον 
μανδύαν.

— Λέγω ότι είσαι ελεύθερος, 
πρίγκηφ, ότι είμπορεϊς νά επιστρί- 
ψτ,ς καί θά έπίστρεψης είς τήν Α υ
λήν του Βασιλέως Πατρός σου, όπου 
οί ΰτήκοοί σου θά σέ αγαπήσουν 
τόσον, όσον σέ μισούσαν πρώτα. 
Λέγω ότι δεν είναι ανάγκη να πα- 
ραιτηθής άπό τα φυσικά χαρίσματα 
σου, χαρίσματα πού σοΰ είωσαν ά
φθονα οί καλές Μοίρες σου. Δια 
νά διώξης τόν δαίμονα τής σκ.ληρό- 
τητος, έφθανε μόνον να τό θέλησης 
σύ ό ΐίιος καί τό ήθέλησες ! Χρό
νια τόρα έπερίμενα τα δάκρυά σου 
αότά, τά δάκρυα τής μετάνοιας 
σου !

«Τόρα πού έκαμες τήν εκλογήν 
μεταξύ τοδ καλού καί τού κακού, μάθε, Πρίγκηψ, ότι 
ολα τά πλούτη τού κόσμου, ολη ή δύναμις, ολη ή δόξα 
δέν αξίζουν τόσον όσον ή εύχαρίστησις τήν όποίαν δοκιμά
ζει κανείς μέ τό νά είναι καλός καί μέ τό νά αισθάνεται 
ότι τόν άγαποδν οί άλλοι!

— Σέ πιστεύω, ειπεν ό πρίγκηψ ’Ιωάννης λυπημένος, 
ένφ εχα'ιδευε τό κεφάλι ενός υπερήφανου λαγωνικού, πού 
ήτο ξαπλωμενον εις τα πόδια του.

« Ά χ !  πόσον' βιάζομαι ν’ άγκαλιάσω τήν μητέρα 
μου ! τήν καλή μου μητέρα πού τήν τυράννισα τόσον 
πολύ ! I I όσον ήθελα να ξαναϊδώ τήν χαριτωμένην ε
κείνην πριγκήπισσαν,' τήν όποίαν Ιοιωξεν ή σχληρό- 
της μου !

*0 ν ά ν ο ς  τ ά ν  ¿π λη σ ία σ ε κ α ί  Μ π λά β ο  *α ιΜ
μ ου , τ ό ^ α  « α τώ ο ^ ω σ ες  ν ά  σ π ά σ η ς  x ilv  ά λ υ σ ΐδ α  π ο ύ  

σέ κ$ατθ<ισ* α Ιχμ ά λ ω το ν ,



S46 t l A l M K O S  Α Σ Τ Η Ρ

—  Ή  πριγκήπισσβ Ά νθοΰλα i s  περιμένει, είπεν ό νά
νος, παρατήρησε!

Κ αί μόλις έστρεψε τά βλέμματά του πρός τήν θάλασσαν,

* 0  ’ Ιω ά ν ν η ς  6  * Λ κ α ο 6 ο ς  4 χα ν$ έ η σ β  4 t á  χ *ιβ «ψ 4< κ 

τ ή ν  H Q iy K ii itw e a v .

ό πρίγκηψ Ιω άννη ς έξεπλάγη. Δ ια  δευτέραν φοράν, τό 
πλοϊον ¿πλησίαζε προς τήν παραλίαν. Ή τ ο  ολόκληρον 
στολισμένον με γιρλάντες άπό τριαντάφυλλα καί κρίνα’ 
¿πάνω εις την γέφυραν ιΟΰ πλοίου, ή Ά νθοΰλα  χα μ ο γε 
λούσε, μέ τά χέρ ια  απλωμένα προς τον αρραβωνιαστικόν 
τη ς , ό όποιος ώρμησε πρός αύτήν.

Τ ότε ή μουσική ήκούσθη καί πάλιν, οϊ άρχοντες καί οι 
ύπασπισταί προσέτρεςαν καί ή νήσος ηλιοφώτιστος, έφαί- 
νετο ώμορφότερη από κάδε ά λλ η  φορά, $ίς τα μάτια  του 
πρ ίγκηπος, ό οποίος θά τήν άφινε τόρα.

—  Π ή γ α ιν ε !  είπεν ό κόκκινος νάνος, δεικνϋων με τό 
δάκτυλο τον ορίζοντα. ’Α νήγγειλα τήν επιστροφήν σας καί 
ό λαός με χαράν μεγάλην ανεγείρει θριαμβευτικός αψ ί
δ α ;. Σ τή  χώρα σας, ή χαρά έδιωξε τήν λ ύπ η ’ ολοι οί κά 
τοικοι άπό τον πειό μικρό ώ ;  τον μεγαλύτερο ετοιμάζονται 
πυρετωδως νά εορτάσουν τούς γάμους σου.

Τ ό  πλοΐον ¿σήκωσε τόρα πλέονΤτήν άγκυραν καί άρχισε 
νά σχίζη  γοργότερον τά νεοά. Ο ί κόκκινοι νάνοι συγκεν
τρωμένοι εις τήν άκτήν, σκαρφαλωμένοι επάνω στύς βρά
χους πετοΰσαν τις  σκούφιες τω ν, ώ ς σημεΤον απο/αιρε-

0 1  ν ά ν ο ι  α υ γχεντρο μ ένο ι s t?  τ ή ν  π α ή α Χ ία ν, πετοΰσαν  
■lis οχούφεες τ ω ν  ε ίξ  ο η μ ι ί ο ν  ά π ο χ α ι^ ε τ ιο μ ο δ .

τισμοΰ πρός τόν πρίγκηπα Ίωάννην ό οποίος άφινε διά 
παντός τήν νήσον, όπου μετεβλήθη εξ ολοκλήρου ό χαρα- 
κτήρ του.

τ  ε  λ  © as

ΓΕ Ω Ρ ΓΙΟ Υ  Κ Ο Υ Ρ ΤΗ

^Ί*5Ε  Η ΕΛΛΗΝΟΠΟΥΛΑ
Τ Ω Ν  Γ Ι Α Ν Ν Ι Τ Σ Ω Ν

ΔΡΑΜΑ Ε ΙΣ  ΠΡΑΞΕΙΣ ΤΡ ΕΙΣ

( Συνέχεια έχ  τοΟ προηγουμένου φύλλου)

Σ Κ Η Ν Η  8.
Α . Ι .Σ Ε  (προ? τ ο υ  Χ α Χ ή Χ ).—  Σϋρε Π ερικλή καί κΰττα.

( ‘Ο ΧαλήΧ εξέρχεται)
Α 'Γ Σ Ε . —  Δεν σας εΐπα μή φοβείσθε, και μή τρέμετε

(σαν ψάρια,
μέσ' ’στα Γιαννιτσά δίν ήλθαν Βούλγαροι, λησταί, κακούργοι,

ήλθαν άνδρες παλληκάρια. 
(επιστρέφει ό ΧαΧήΧ)

Χ Α Λ Η Λ .—  Δυό λεβέντες στρατιώται νά σε ίδοϋν Χρύσω,
[γυρεύουν. ■

Α Ί 'Σ Ε . —  “Α ς κοπιάσουν, γιατί εξω περιμένουν ; 

Σ Κ Η Ν Η  9.
Ό  ΧαΧήΧ εξέρχεται χαΐ μετά οτιγμήν επιστρέφει άχοΧον&ού- 

μενοι υπό ενός λοχΐου Στρατή χαί ένός δεκανέοΗ ιών ενζό/νιον 
οΐττνες εισερχόμενοι χαιρετούν οτρατκοτιχώί.

Α Ί 'Σ Ε '—  Κ αλή ’σπέρα σας λεβέντες, καλησπέρα σας παι-
[δ’ά μου,.

/δειχννονοα σοφδ)
Λ Ο Χ ΙΑ Σ — . Έ χ ο μ ε ν  υπηρεσίαν. τίνος είν ' αύτό τό σπίτι; 
Α 'Γ Σ Ε .—  “Ε χε ι Ε λλη νικ ή  σημαία, τής ΙΙατριδος σπίτι

1 είναι
» . ν * ι > Υ

κ ή ν5ΐ*Λί·/.υρα €ΐς οριτμ-ους ία ς  ζιίολ 
Α Ο Χ ΙΑ Σ .— Είσθε Έ λ λ η ν ίς  κυρία ;
Α 'Γ Σ Ε . — Ά π ’ αύτή είμαι τή χώρα, μά γ ι ’ αύτό δέν είναι 
ώρα’ τ ί ορίζετε ; προσμένω.
Λ Ο Χ ΙΑ Σ .— Γ ια  κατάλυμα'άπόψε, πόσους άνδρας ήμπορεί- 
τε εις τό σπίτι να δ εχθ ή τε ;
Α 'Γ Σ Ε .  — Γ ια  τά  δυό παιδιά καί μένα ό όντας μου μόνον

[φθάνει,
όλο τάλλο είναι δικό σας, κάντε τό λογαριασμό σας. 
Λ Ο Χ ΙΑ Σ . (π ρ ο ς  τ ο ν  Β (κανέα )-  Μ ιά ενωμοτία Πέτρο τής

[τετάρτης διμοιρίας 
σύ έννηά, δέκα έγώ καίό έπιλοχίας. (Χ α ιρ ετω ν )
Γειά  σας φθάσαμε σε λ ίγο. (α π έ ρ χ ο ν τα ι) .

Σ Κ Η Ν Η  10.
Α Ί 'Σ Ε . — Στο καλό.
Φ Α Τ Μ Ε .—  Χρύσω είχες μέγα δίκηο, νά μου λές νά μή

[φοβούμαι,
τί ευγενικοί λεβέντες, τί ώραΤα παλληκάρια !
Είναι ολος ό στρατός σας τέτοιος Χρύσω ή μή τύχη 
κ ’ είνε τούτοι διαλεγμένοι; τέτοια περηφάνεια Χρύσω 
είν’ απίστευτο νά γένη.
Α 'Γ Σ Ε .  — Δεν σού είπα πώ ς λεβέντης βασιληάςείν’ό δικός μας 
καί λεβέντης πέρα-πέρα είνε ολος ό στρατός μας;
(Π ρ ό ς το ν  Χ ά Χ ή Χ ).  Π ερικλή, άκου μή στέκεις' τό καλλί
τερο ζυγούρι ποΰχομε στή μάνδρα κάτω,σφάξετο, έτοίμασέτο 
γ ια  τό φούρνο, δεν ειν’ ώρα για  κουβέντα, πάρε φώς και

[διάλεξε το.
Σ Κ Η Ν Η  I I .

( Ό  Χ α Χ η Χ  έ ξ έ ρ χ ε τ α ι .)  Α ' Γ Σ Ε  π ρ ό ς  τ η ν  Φ α τμ έ . 
Βοήθησε τή Χαϊνίτσα μέσ’ τό μαγερειό άν θέλης 
τό χαλβά να έτοιμάση, πρόσεξε έσύ πού ξέρεις.

Π Α Ι Λ 1 Κ 0 2  A S T H f

Σ Κ Η Ν Η  12.
( Ή  Φ α τμ έ  ε ξ έ ρ χ ε τα ι- π ρ ό ς  τά  τ έ κ ν α  τη ς )

Θέλετε νά κοιμηθήτε ή θά μείνετε νά δήτε τά  καλά μας
| παλληκάρια;

Σ Ε Λ Η Μ .— Έ γ ώ  θέλω νά προσμένω.
Χ Α Α ΙΜ Ε . —  Κ ’ εγώ ’κείνους περιμένω.

Σ Κ Η Ν Η  13 .
Εισέρχετα ι ή Χ α ίν ίιο α .

Χ Α 'Γ Ν Ι Τ Σ Α — Ό  Ό σμ άν ό περβολάρης, άπ’ το περιβόλι

^ λ0ί
θέλει νά σάς όμιλήση μ.υστίκά, κυρά, μού είπε.
Α Ί 'Σ Ε . — Πέτου νάρθη τόν προσμένω.

Σ Κ Η Ν Η  14.

Α Ί 'Σ Ε .  —  Σύρετε και σεΤς παιδιά μου μόνη μου εδώ .νά
[μένω.

Χ αλιμέ, στο μεγάλο τό σεντούκι, κάτω κάτω Ιχ ω  φυλάξει 
τήν καλή τή φορεσιά μου, πού φορούσα τήν ημέραν 
πού μάρπάσανε οί σκύλοι στό χωριό μου' νά τήν βγάλης, 
Οάρθω τόρα ετοίμασε την, πάλι ¿κείνη θά ντυθώ καί μαύτή 
σαν Έ λληνίδα  στης ελευθερίάς τό ΓΙάσχα πρέπει νά λ ε ι

τουργηθώ .
(Τ ά  παιδιά άποανρονται. Ή  Ά ϊο έ  μόνη ’ a re  εισέρχεται δ 

γέρο> Όσμάν χωλός τόν αριστερόν πόδα χαί χρατδτν ε ις  τήν 
αριστερόν τήν ράβδον τον, χα ιρ ειδ  τουρκιστί χα ί ίδαφιαίως. 

Α Ί 'Σ Ε . —-Δεν έσκιάχθης γέρω Ό σμ άν τούς Γκιαούρηδες
[κ ’ ¿βγήκες; 

τόση βία σεχει πιάσει κ ’έδώ μόνος νύκτα ήλθες ; 
Ο Σ Μ Α Ν .— Ά ϊσ έ  Χανούμ.
Α 'Γ Σ Ε . — Γέρω Ό σμ άν, Χανούμ δίν  είμαι, 
λ ίγ ε  μ4 κυρα άν θέλης καί αύτό θα σού συστήσω 
Ά ϊσ έ  πώ ς δεν με λένε, τονομά μου είνε Χρύσω.
Τόσα χρόνια, ήμουν Τούρκα, σκλάβα χωρίς νά τό θέλω 
τώρα ελεύθερη καί πάλιν τονομα τό πρώτο πέρνω.
Γ ιατί μόνο αύτό οι Τούρκοι σείς μού είχατε άλάξει.
Τ ήν αγάπην τής Θρησκείας, τής πατρίδος τήν ιδέα 
εδώ βαθειά μέσ’ στής ψυχής μου τά'δυτα είχα  φυλάξει.
’Α λλά  λέγε μου τ ί θέλεις, ποιά ανάγκη τέτοια ώρα 
με βροχή καί με σκοτάδι σέφερε μέσα στή χ ώ ρ α ;
Ο Σ Μ Α Ν . —  Ό  άγάς στό περιβόλι άπό χθες είναι φερμένος 
ελεεινός άπό τό φόβο, μέσα στάχυρα κρυμμένος 
μένει, καί μόλις ακούει τό βορηά πέξω φυσάει 
καί ξερά κλαδιά καί φύλλα στις γωνιές εκ ε ί σωριάζει, 
Γιουνανλήδες ! σάν τρελλ'ος, κυρά, φωνάζει. I
Α Ί 'Σ Ε . — Ξέρω τή παλληκαριά του.
"Εκαμε τό παλληκάρι εις έμε καί τά παιδιά μου.
Δώ πώ ς ή λ θ ες; τ ί γυρεύεις ; ό άγάς σου σίχει 'στείλει ; 
Ο Σ Μ Α Ν . —  Ν αι κυρά. Στον πασά των Γιουνανλήδων 
μόνη σου νά πας μού είπε, νά τού πης Ρω μηά  πώ ς είσαι 
προστασίαν νά ζητήσης καί γ ι ’ αύτόν νά τού  μιλήσης. 
Α Ί 'Σ Ε .  —  Τ ό  καλό πού θα τού κάμω , χρήματα εινε να

[τού δύσω.
μακρυα μάύτα να φύγη για  να μή τόν επροδώσω.
Πρόσμενε. ( Ε ξ έ ρ χ ε τ α ι ).

Σ Κ Η Ν Η  15 .
Ο Σ Μ Α Ν  (μ ό ν ο ς ) . —  Βρε τό δόλιο τόν αγά μου, μέσα 
στάχυρα κρυμένο τόν άφήκα' άν δεν σκάση,θά τόν βρώ κοκ-

[καλωμενο.
Σ Κ Η Ν Η  16 .

( Ε π ισ τρ έφ ε ι ή Ά ϊο έ ) .

Α 'Γ Σ Ε ·  — ΓΙάρε δόσ’ του χ ίλ ια  γρόσα, πέ του os μακρυά
[νά φύγη.

πέτου Ό σ μ ά ν , να μ.ή τολμ.ήση πίσω εοώ γ ια  να γυρίση

(Εισέρχεται δ Λοχίας, δ δεχανενς χαί δχτώ ευζιονοι. Πάνιες 
είαερχόμενοι χαιρετάίσι σζρατκοτιχως χαί ánodétουοι τόν δπΧι·
αμάν των).

Σ Κ Η Ν Η  17.

Λ Ο Χ ΙΑ Σ . —  Π άλιν καλησπέρα.
(Ο ί Ευζτονοι γελαστοί χαί εν&υμοι).

0 1  Ε Τ Ζ Ω Ν Ο Ι.—^Καλησπέρα σου Χανούμ.
Α Ί 'Σ Ε . — Καλησπέρα σας πα ιδιά  μου.
Ογ Λ Ο Χ ΙΑ Σ ,— Τ ί  Χ ανούμ! είν’ Έ λληνίδα  
Ε ιν ’ κιαύτή άπ’ τήν Έ λ λά οα  τή μεγάλη μας πατρίδα 

(E l! εδζωνος ΓιτοργούΧας).
Φερετζέ αφού φοράει καί σαλβάρια τί νά πούμε ;
Α Ί 'Σ Ε . —  "Ε χει δίκη ο ό λεβέντης, μά έλεύθερ’ ή Έ λ λ η -

[νίδα, μακρυά
νά, τόν πετάει. (ά φ α φ ο ν σ α  το ν  Φ ερ ετζ έ , το ν  ρίπτει.)

( Ή  Φατμε χαί ή Χαϊνίτσα χύπτονααι παρατηρονοιν άπό τής 
όνρας).

Α 'Γ Σ Ε . — Ούζο Χαϊνίτσα, φέρε καί νερό εις τούς λεβέντες.
(E ls εϋζίονος άήμος ) .

Ούζο καί νερό άς λείψη, ψωμί θέλουμε κυρά μου.
Λ Ο Χ ΙΑ Σ . —  ”Α ν ψωμί κυρα δεν Γ /η , νάγοράσωμεν, πού

[ Γ / τ ι ;
Α Ί 'Σ Ε . — 'Γά πα ιδιά  άς ύπομονέψουν, λ ίγ ’ άκόμη άς κρα

τήσουν
επαρή-ζγειλα γ ιά  όλους φαγητό καλό νά ψήσουν.

Σ Κ Η Ν Η  18.

( ‘Εξέρχεται ή  ‘Α ϊοέ. E l;  ευξεονος ίδιον ε ίί τήν (λύραν τήν 
Φατμε χαί τήν Χαϊνίτσα νεύει πρός αΧΧον δ ιι ήοαν ώραΐαι. Ό  
Λοχία; άντιΧηφ&εΙ;).
Λ Ο Χ ΙΑ Σ . —  ΓJ.ωpγoύλα αϋτά νά λείψουν, τη διαταγή θυ-

[μήσου
κ ι’ οσα ο λοχαγός μάς είπε

( Ό  ευζοτνος Γίωργούίας)
Κύρ λοχία  μέ συμπάθειο, τίποτε κακό δέν είπα.
Λ Ο Χ ΙΑ Σ . — Σάς παρακαλώ πολύ, άς λείπουν καί ματιές

[τέτοιες άκόμη. 
(E l;  εδζαwo; θαναοούλας).

Πρέπει νά έμπιστευθοΰμε τό φαί πού θά μάς φέρη 
έτσι κύρ λοχία , χωρίς φόβο νά γευθούμε !
Λ Ο Χ ΙΑ Σ .— Ό  έπιλοχίας τορα σάν θά Ιλθη θά σκεφθοΰμε. 
Μ α πού πήγε δέν τόν είδε άπό σάς κανείς εκ ε ίνον ;

( Ό  ¿«Kai'fís).

Ό π ο υ  φθάσαμε ώς τώρα, σόποια πόλι σ’ όποιο τόπο, 
χάνεται, δέν λογαριάζει ούτε δρόμο, ούτε κόπο,
Κάποιον ψάχνει γ,ΐά νά εύρη, ο ίλ : του, δικό του πρέπει, 
φαίνεται πώς νητερέσα πού άξίζουνε θά Ιχη .

( E l ;  εϋζτονο; Γΐιοργούλας).

Κύρ λοχία , νά τό σκούξωμε λ ιγάκ ι, ώστε τό φαί νά γ ίν η ; 
Λ Ο Χ ίΑ Σ .— Κ αί καθόσαστε ακόμα; Γ/λ  θανασοΰλασκούξτο.

θ Α Ν Α Σ Ο Υ Λ Α Σ  (ε π ιχ ε ιρ ε ί ν α  τρ α γο ι/δή σ η ) 

Παραπονιάρικο μου γ ια τ ί.......
Λ Ο Χ ΙΑ Σ .—  Βρέ τ ί  παραπονιάρικο; γ )ά  τέτοια εί[καστε

[ t ip a  ;
όλοι εδώ κοντά ελάτε, τό τραγούδι τάρχηγού μας, 
τού λεβέντη βασιληά μας, νά τό ποϋμ’ μά τή καρδιά μας 

(πόντε; ψάλλοναι τόν ύμνον τού στρατηλάτου).

{"•Εττετβι συνέχε ια )



 E . M OUTON

A l  Π Ε Ρ Ι Π Ε Τ Ε Ι Α !
T o y  ΠΛ31*Ρ*δΥ MfiPÎOV ΙζΟΥΓίζδΥΡΤΑΝ

(Σ υνέχεια  εκ τοΰ προηγουμένου).

Έ ν τούτοις, επειδή εύρισκόμην πλησιεστερον εις άλ
λους λιμένας, .έπρεπε νά φροντίσω νά συναντήσω ίλ/.α 
πλοία, τά οποία είμποροΰσαν ν* μοβ δώσουν χείρα βοή
θειας. "Επιασα λοιπόν το τιμόνι χα’ι, έως το εσπέρας, 
ήκολούθησα καλήν χορείαν. Τό πλοίου, ώς τό φαντάζεσθε, 
δεν έπροχούρει διόλου. Ήθέλησα ν* ρίψω τό βαρΐδιον, διά 
να βολιδοσκοπήσω τα νερά' μόλις δε τοΟτο ήγγισε τον 
πυθμένα τής θαλάσσης καί Ινας καρχαρίας άναμφιδόλως 
έπεσε κατ’ επάνω του καί τό κατέπιε' μόλις έπρόφθασα 
νά κόψω τό σχοινί.

Περί τήν έκτην ώραν ήρχισα να εννοώ ότι δέν ήμπο* 
ροϋσα πλέον να σταθώ εις τά πόδια μου άπό τήν κού- 
ρασιν καί άπό τήν αϋπνίαν- Δέν ήτο βέβαια καί μικρή 
δουλεία νά κρατώ τό τιμόνι 
ενός τριί'στίου πλοίου, ό
πως ήτο ή «Ποναγία», 
επί τρεις ολοκλήρους ήμέ- 
ρας, κατα τας όποιας δέν 
έκλεισα ’μάτι περισσότε
ρον άπό δύο ώρας Ai συ
γκινήσεις μέ συνεκράτησαν 
μέχρι τής ώρας, αλλά τό- 
ρα τό σώμά μου άπέκαμε 
καί απήτει τόν ύπνον διά 
πάσης-θυσίας.

A ! Ό  ύπνος ! δέν εΐ- 
ξεύρετε τί πράγμα ιι»αι ο 
ύπνος· Τί ύπίφερα, πόσον 
ήγωνίσθην διά νά κριτηθώ 
άϋπνος κατά τήν νύκτα αυ
τήν, δεν δύνασθε να φαν- 
τασθήτε ! Έ ν τούτοις χά
ρις εις τό ροΰμι ,τόν > αφφε, καί τό κάπνισμά καί 
επειδή έβουτοΰσα συχνά τό κεφάλι μου εις τό κρύο νερό, 
κατώρθωσα νά βαστήξω καλά έως τήν ήμεραν. Τοτ» έπεσα 
σάν τό μολύβι, άλλα μέ ένα ύπνον τοσον ανήσυχου, ώ:τε 
εις τάς οκτώ έσηκώθηκα μέ εν πήδημα. Όλη ,ή 
ήμερα έπέρασε χωρίς νά απαντήσω κανένα πλοϊον. Έ μέ- 
τρησα καί εύρήκα, ότι δέν μου έμεναν παρά καμμίά τριαν
ταριά μιλιά, διά νά φθάσω εις τήν Μασσαλίαν. Άπό τήν 
μίαν στιγμήν εις άλλην θά έβλεπα γήν. Ή  ελπίς αύτή 
έδιπλασίαζε τάς δυνάμεις μου καί κατά πάσαν στιγμήν 
Ιπερνα τό κίαλι δια νά παρατηρήσω-

Περί τήν τρίτην ώραν π. μ. ό άνεμος ήλλαξε ολίγον, 
έγύρισε βορειοδυτικός καί έβράδυνε ολίγον τήν πορείαν τοΰ 
πλοίου. Μέ τά δύο μου πανιά δεν είμ.ποροϋσα να άντισταθώ 
πολύ. Ό  ύπνος καί ή κούρασις ήρχισαν να γίνωνται ανυ
πόφορα. Το θάρρος μου μέ έγκατέλιπε ολίγον κατ’ ολίγον. 
ΙΊρός τό τέλος τής νυκτός,μή δυνάμενος πλέον να υποφέρω, 
Ιδεσα τήν ρόδαν τοΰ τιμΰνίου μ.έ ένα σχοινί, τό όποιον επέ- 
ρασα εις μίαν τροχαλίαν, κατόπι» έδεσα το σχοινί εις τό 
ποδάρι μου καί καλά κακά διετήρουν κατ’ αύτόν τόν τρό
πον τήν διεύθυνσιν τοΰ πηδαλίου· ’Επί τέλους εξημέρωσε 
καί πάλιν.

Έσηκώθηκα καί άρχισα νά ερευνώ τόν ορίζοντα- Τίποτε 
δέν έφαίνετο- Ήμίσειαν ώραν έπειτα, τίποτε ακόμη.

Ό  ήλιος άνέτελλε τήν στιγμήν εκείνην’ κάποια αόρατος 
Βύναμις τότε μοΰ είπε :

— Πλοίαρχε Μάριε Κουγκουρντάν, πάρε τό κιάλι σου 
καί κύτταςε ! »

— «Θεέ Ουράνιε! Εννοείτε, φίλε μου, ε’.δον γήν ! 
νΩ ! τότε έχασα τήν ψυχραιμίαν μου’ ήρχιτα νά κλαίω 

καί ταύτοχρόνως νά γελώ" κατόπιν ¿γονάτισα καί ¿φώναξα: 
—  Ή  Μασσαλία ! Ή  Μασσαλία ! Παναγία μου ! Ή  

Μασσαλία ! Αιώνιε Πάτερ ! Ή  Μασσαλία !
Έπί τέλους ησύχασα. Τοϋτο διήρκεσε μίαν ώραν’ ή 

τρέλλα μου δηλαδή,Í άλλά ε’.πα μ-έσα μου ότι δέν ήτο 
τόρα ή στιγμή νά κάνω τό ζώον καί έαν δέν έπωφελούμην 
άπό τόν ευνοϊκόν άνεμον, τόν όποιον είχα, εϊμπορσΰσε νά 
μέ πάρη ό διάβολος. ’Ώ , ήσθανόμην μέσα εις τήν χαράν 
μου, οτι αυτό δέν ειμποροΰσε να διαρ'.έση επί πολύ. Δέν 
έκρατούμην πλέον ε-ϊς τούς πόδας μου καί τά μάτια μου 
έκλείοντο μόνα των- ’Αλλά ό θεός είχε άποφασιστικώς 
λάβει ευσπλαχνίαν δι’ έμέ· Τήν 2αν ώραν μετά μεσημ
βρίαν είδον καθαρά τά γύρω βουνά. Εις τάς τεσσαρας είμπο 
ρούσα νά βλέπω τήν παραλίαν’ εις τάς εξ διέκρινα τήν εκ
κλησίαν τής Νότρ-Ντάμ καί τά φρούρια του Α γίου-Ν ι

κολάου καί τοϋ Αγίου 
Ίωάννου-

Ά πό τής στιγμής αυ
τής δέν ήμην πλέον κύριος 
τοΰ έαυτοϋ μου’ ήσθανό- 
μην, ότι έξηντ/ήθην από 
τήν αδυναμίαν καί άπό τήν 
αϋπνίαν. Μή δυνάμενος 
πλέον νά ίσταμαι όρθιος έ- 
κυβερνοΰσατό πηιάλιον γο- 
νατισμένος. Δέν έδιδα πλέον 
προσοχήν εις τά σημεία 
πού μοΰ Ικαμναν τά φρού
ρια, δέν έβλεπα πλέον άλ
λο πράγμα,παρά τήν Μασ
σαλίαν ! Νομίζετε, πώς 
έσκεπτόμην τό νεκρόν πλή
ρωμά μου, τούς φίλους 
μου, τό πλοϊάν μου.;."Ο

χι, τίποτε απο αύτα' μόνον να κοιμηθώ ήθελα,. μόνον να 
κοιμηθώ έσκεπτόμην ! καί ας μή έσηκωνόμην πλέον ! Τό
σον μεγάλην επιθυμίαν είχα νά κοιμηθώ !

Δεν έσκεπτόμην ούτε δια τήν Χίτρίνην σημαίαν μου, ούτε 
οτι άπό στιγμής είς στιγμήν θά ήρχετο κάνενα πλήρωμα 
έκ μέρους τοΰ Υγειονομείου νά έρωτήση περί τοΰ μέρους 
τής προελεύσεώς μου. "Αφησα έν τούτοις πρός στιγμήν τό 
τιμόνι, έπλησίασα ένα άπό τά κανσνία καί έτράβηξα μία 
κανονίά διά νά ειδοποιήσω, ότι εύρισκόμην ύπό καραντίνα. 
Ή βραχεία αύτή στιγμή, ήρκεσε διά νά άλλάξη τό πλοίόν 
μου διεύθυνσιν' ειδα τστε, ότι είχε παρεκκλίνει από τήν 
είσοδον καί ¿κινδύνευε ν* “ίση έπί των βράχων. Κατέγεινα 
τότε νά τό βάλω εις τήν εύθεϊαν οδόν.

Μόλις δέ έρριψα μίαν δευτέραν βολήν τοΰ κανονιού μου 
καί αμέσως ήκουσα νά βροντήση τό κανόνι τοΰ φρουρίου καί 
νά μοΰ στείλη μίαν σφσϊραν, ή όποια έπεσε πολύ πλησίου. 
Μοΰ έκαμαν σπουδαίαν έκδούλευσιν, έπειδή τό έπεισόδιον 
τοΰτο μοΰ έπέφερε κάποιον κλονισμόν κεί διήγειρε τήν 
προσοχήν μου.

Ό ταν οι δταλληλοι τοΰ υγειονομείου μέ ¿πλησίασαν 
εις άπόστασιν νά ακούεται ή φωνή των, είχον ακόμη τήν δύ* 
ναμιν νά τούς διηγηθώ εϊ; δύο λέξεις παν ο,τι μοΰ είχε 
συμβή. Μοΰ ειπον να μείνω ήσυχος καί ότι θά μέ ρυμουλ
κήσουν έίς τό λοιμοκαθαρτηρίου. Όταν δέ είδον οτι ολα 

' έτακτοποιήθησαν, ¿γονάτισα καί ήρχισα να προσεύχωμαι 
εις τήν Παναγίαν...· ("E h re ra t ο υ ν έχ α α ).

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Σ  Α Σ Τ Κ Ρ 249

ΤΟ ΚΡΗΤΊΚΟΠΟΥΛΟ
( Σ υ ν έ χ ε ι*  έν. τ ο ϋ  π ρ ο η γ ο υ μ έ ν ο υ  φ ύ λ λ ο υ ) .

— Ζήτω ! ¿φώναξαν οί νικηταί.
Έμπήκαν εις τό δωμάτιον, ώπλισμένοι μέχρις όδόντων.

Μ β τ 'ό λ ίγ ο ν  ή  μ υ σ τη ρ ιώ δ η ς  γ υ ν α ίκ α  Εσκυψε ν  τ Ι ς  τ ο  a t t l  το ΰ  
ό ς χ η γ ο ΰ  κ α ί  κ ά τ ι  τ ο ΰ  Ιψ ιΰ ν ρ ισ ε .

Ό  Χάουκινς ερριψεν ενα πατρικόν βλέμμα εις -,ά καϋμένα 
τά σκεύη του καί έβιβαιώθη οτι ένα καλό καθάρισμα θα 
τά ξαναέφερεν εις τήν πρώην των 
κατάστασίν' έπειτα ¿ζήτησε τα παι- 
δ ά: Ά λλα ποΰ παιδιά! Ό  Σμίθσον 
καί οί άνθρωποί του είχαν παρατη- 
ρήση ήδη ολόγυρα εις τήν αίθουσαν, 
άποκάτω άπό τά έριίπια τών οχυ 
ρωμάτων καί ανησύχησαν ό ίγον, 
διότι δέν εύρισκον, τίποτε· Παρετή- 
ρησαν εις τό μικρόν εργαστήρ ιΟ ν : 
τίποτε L .εις τό αμπάρι, τίποτε. Το 
πράγμα τόρα καθίστατο σοβορόν.
Ό  Χάουκινς ένιθυμήθη τότε τό μι

κρόν παράθυρου τοΰ υπογείου καί 
έτρεξεν εκεί. Τό παράθυρου ήτο 
κλεισμένο άπ έξω' κακόν σημείον !
Έπρεπε, λοιπόν, μέ 
πιστεύσουν-πώς τά πουλιά ’πέταξαν;
. Βεβαιότατα τά παιδιά είχον φύγη.
Έμπήκαν τότε. εις τό νεκροταφείου, 
άλλά τότε τά παιδιά ήσαν πολύ μα- 
κραν καί επειδή ή νύκτα είχε «πελθει 
πλέον, ό Σμίθσον τρελλός άπό τήν 
λύπην του έκαληνύκτησε τόν Χάου- 
κινς, διότι ήτοώρα τοΰ φαγητού καί 
κανένας εις τόν κόσμον δέν είμπο- 
ρο.Οσε νά τό χάμη, ώστε νά μ.ή έκ- 
πληρώση εκείνην άκριβώ; τήν στιγ
μήν, /ο  ιερόν πρός τήν κοιλίαν του 
καθήκον. Αύτή είναι ήσκιά, πού ε’-όαν τά παιδιά τήν νύ
κτα καί αύτός είναι εκείνος, πού έφαγεν την κατακεφαλιά 
μέ τήν παντόφλαν τής Λεϊλας.

. — Νίκη, νίκη! ¿φώναξε μία θριαμβευτική φωνή καί έ
νας από τούς ανθρώπους έκουνοΰσε εις τον άέρα κάτι τι 
παράξενου. .

ΤΗτο ή παντόφλα τής Μαριάμ, τήν όποιαν έχασεν ή 
Αεϊλά, άν ένθυμεϊσθε-

Αύτό λοιπόν ήτο ασφαλές σημείο» ότι άπ’ εκεί διήλθον 
τά παιδιά καί ίσως μετ’ ολίγον θά τά έπιανα».

Δυστυχώς όμως ένύκτωσε.
— Δέν έχομεν να κάμωμεν άλλο τίποτε παρά νά πάω 

έγώ αΰτήν τήν παντόφλαν εις τόν μίστερ Σμίθσον.

Ένω αύτα έγίνοντο έξω, ό μίστερ Σμίθσον τοΰ όποιου 
έχάλασεν ή ορεξι; άπό τά τρεχάματα αύτά, άφοΰ Ιφα- 
γεν μερικά ξηρά σύκα, ¿πλάγιασε διά νά τόν πάρη ο 
ύπνος, όταν κατά τά μεσάνυχτα ό αίδεσιμώτάτος καί 
ή συμμορία του Ιφθασαν εις τό σπίτι του. Ά λ λ ’ ό 
Σμίθσον δεν ήκουσεν ούτε τα κτυπήματα εις τήν θύραν 
οίτε τας φωνάς, ούτε τά γαυγίσματα τών σκύλλων τής 
γειτονιάς, καί μόνον ώνειρεύετο οτι οί "Αγγλοι χατέ- 
λαβον τήν Κρήτη» καί τήν προσήρτησαν εις τό κράτος 
των.

Τέλος ό Χάουκινς εύρεν τό σχοινί τοΰ κουπονιού πού 
είχε ή θΰρα καί τόσον δυνατά τό εσυρεν, ώστε ό δυστυχής 
Σμίθσον έπήδησεν άπό τήν κλίνην τον κατατρομαγμένος 
Άφοΰ συνήλθεν μετ’όλίγα λεπτά, άρπαξιν ενα πιστόλι καί 
¿φώναξε: ποϊος είναι ;

— ’Ημείς είμεθα, έξοχώτατε, έξεροκατάπιιν ό Χάου- 
κινς, μαζί μέ τούς γενναίους φίλους μας !

— Και τί θέλετε τέτοια ώρα εδώ ; έφώναξεν ό Σμίθσον, 
δ οποίος τά είχε λησμονήση όλα πλέον.

— Έρχόμιθα δια τ ή ν  ΰπόθεσ ίν  μας, τό ε ϊξ ε ύ ρ ε τε  καλά, 
μ ίσ τερ  Σμίθσον, δια τή ν  ΰπόθεσ ίν  μας ! Το Αγγλικόν 
γό η τρ ο ν  κ ιν δυ ν εύ ε ι, άνΟ ίξετέ  μ α ς  !

— Ά  ! ναι!, είπεν ό Σμίθσον 
εξυπνήσας. Καλά ! Τό έχετε λοι
πόν, τό πράγμα ;

— Ό χ ι, μίστερ, άλλ’ εύρισκό- 
μεθα εις τά ίχνη του.

—Καί τί διάβολο λοιπόν θέλετε; 
Ά ϊ ,  γκρεμισθήτε άπ' έδώ καί αφή
στε με νά κοιμηθώ ! άπήντησε καί 
έκλεισε τό παράθυρου, άπό τό όποϊον 
ώμιλοΰσε τόσην ώραν.

— Έξοχώτατε, σέπαρακαλοΰμεν, 
ανοίξετε μα:! Πρέπει νάσάςόμιλήσω! 
έφώναξεν άπηλπίσμένος ο Χάουκινς.

Ή Α . Έξοχότης επί τέλος ηύ- 
δόκησε να άνοιξη. Κατέβη μόνος 
του, ήνοιξε τήν θύραν καί τούς 16α- 
λεν ολους μέσα εις τόν προθάλαμον 
τοΰ ισογείου, 'όπου επάνω είς ένα 
τραπέζι ήσαν άνακατωμέ.α τό κα- 
πέλλον του, τό μπαστούνι, τά γάν
τια καί αλλα πράγματα·

— Λοιπόν ! Τί τρέχει ;
Τοΰ είπαν πώς συνέβησαν τά

πράγματα. Καί όταν ό αίδεσιμώτα- 
τος ώμίλησε διά τήν παντόφλαν ό 
Σμίθσον άνέκραξεν :

— ϊΐοΰ είναι αύτό τό σπουδαίου 
εύρημα ;

άνθρωπος, ό οποίος είχεν εύρη τήν 
παντόφλαν’ τήν 'βρήκαμεν είς τό Τουρκικόν νεκροταφείου, 
ανάμεσα άπό τού; τάφους, τοΰ Μωχαμέτ μπέη Άζρέη καί 
τής χανουμίσσης Φατιμε.

— Άλλ" αύτή είναι παντόφλα, μεγάλο πόδι δέν είναι 
για κοριτσάκι όπως είναι ή Λεϊλά ;

— Τις έδανείσαμεν ήμείς εις αύτήν άπό φιλανθρωπίαν, 
είπεν ό Χάουκινς’ τις είχεν άγοράαη ή υπηρέτρια μου 
Μαριάμ . . .

("Ε ττβ τα ί σ ν ν ίγ ζ ια )



250 Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Σ  A S T  H P

ί£ν L E A I S  Σ Υ Ν Ε Ρ Γ Α Σ Ι Α Σ  Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Τ Ω Ν  $ 8

K f iT R  λ ο υ κ α ν —

Ό  Λουκάς, '¿ίο. ζωηρότατο παιδάκι πού αριθμούσε μό
νον τούς S Μαϊους του, ήταν πολύ ευσεβής καί όέν περ
νούσε Κυριακή χωρίς να χάη στήν ’Εκκλησία· Ό  μ.παμτδς 

του τον αγαπούσε πολύ, ή os μη
τέρα έτρελλαίνετο γ ύ  οαϋτον καί 
τοϋ Ιόινι κάθε Κυριακή πρωί κα
ραμέλες. Ό  Λουκάς μόλις έβγαι
νε άπό το σπίτι, άρχιζε να μασάτ, 
-,ί; καραμέλες' άλλ’ επειδή το 
σπίτι του ήταν κοντά στήν εκ
κλησία διά τοϋτο εξακολουθούσε 
καί μίσ’ στή εκκλησίαν« τρώη 
τίς καραμέλες του·

Μια Κυριακή, λοιπόν, ήτο τό 
Εΰαγγέλιον κατά Λουκαν. Άφοϋ 
«τελείωσε» ό ϊρθρος, ό παππ*ς 
άνίβηκε επάνω στον άμβωνα καί 
άρχισε νά· λέγη «Έκ του κατά 
Λουκαν άγιου...» Ό  Λουκάς, 

Δύο φίίοι σνναντ&ηα, ·0 gποιος d  μιά γωνιά αμέριμνο;

* * ~ Γ α £ Ϊ ϊ , Ί μ α ϋ · α  π & ρ  Ι***03/*  τί' ί
δέ* π η γ α ίν ε ις  χαλά eis τήν φρασιν _ «κατα
τό οχοΧειον. Λουκαν», ¿ταράχθηκε' ένόμισεν

—"At διορ&ω&ή 6 δρό- οτι ολος έκε'νος b κόσμος θά 
μ ο ς  χ<ά & ά  Ο β ς  «  * < Μ  ¿πάνω του νά τον κατακομ- 
π ο ν  & α  π ή γα ινα ) U  *, , _ . - ,  ,

! ματιασκ, και να του αρπαςη τις
Μαρία ά. Μπουμπού καραμέλες του. Τ α  Ιχασε λοι

πόν ό κακομοίρης ό Λουκάς καί 
τώ βαλε στά πόδια , άτίνοντας πίσω του γοερές κραυγές 
φόβου.

— Μ παμπάκα μου !
— Μ αμάκα μου, παν Οι καραμέλες
Ό  θόρυβός πού έπεκράτησε εκείνην τήν στιγμή μέσα, 

-στήν εκκλησία δεν περιγράφεται. Καθένας ενόμιζε οτι 
•κάποιο μεγάλο δυστύχημα θά συνέβη καί προσπαθούσε 
πατεΐς με πατώ σε νά πλησιάση προς τό μέρος άπό τό 
όποϊον προήλθον αί φωνσί- Γενική ίλαρότης έζωγραφίσθη 
κατόπιν στά πρόσωπα τοϋ ευσεβούς ακροατηρίου, ¿τον ε· 
γνώσθη τί αληθώς είχε συμβή. ’Εάν δέ δεν ήτο ιερός ό 
τόπος, εις τό όποιον Ιλαβε χώραν τό ΙπεισόΒιον, φαντά- 
ζίσθε τί θά έγϊνετο. Έν τούτοις ομως οί ¿κκλησιαζόμενοι 
έγέλασαν αρκετά, μέ τό πάθημα τού μικρού ¿λουκά καί 
εδέησε ό παππδς νά διακόψη τήν άνάγνωσιν τοϋ Ευαγγε
λίου, έως «του ή σοβαρότης έπανέλθη είς τό ευσεβές εκ
κλησίασμα.

' E y y .  Μ . Κ ιιρατζΔ ς

Η ΜΑΓΙΚΗ BPMYft
Είναι νύχτα··.
’Ακουμπισμένος είς τό παράθυρόν μου, κυτάζω Ιξω . Τ ό  

? “ Γί*Ρ! γεμάτο καί γελαστό ανατέλλει. Ά λ λ α  στήν ανα
τολή του λ ίγ α  σύννεφα μαζεύονται’ καί καθώς ανατέλλει 
αυτό, εκείνα σχίζονται από τή λάμ.ψι το υ 'κ α ί νομίζεις τότε 
πώ ς βλέπεις τό μεγαλοπρεπέστατο στέμμα τοϋ πειό ΐδιοτρό- 
που βασίληα, πού ή  κορφή του σχηματίζεται άπό μεγάλα  
σκορπιστά διαμάντια, καί τό κάτω μέρος του άπό χρυσάφι 
πυκνό.

Καί άπό κάτω ή θάλασσα άποσταμένη- άπό περασμένη 
τρικυμία, καθρεπτίζιι θαμπά τό λαμπρό στέμμα, τό άμφί-

βολο αυτό σύμπλεγμα των σύννεφων καί τοδ φ εγγα ρ ιού ... 
Ώ  ! τ ί  ώραία εικόνα !
Κ αί πώ ς ήθελα νά κάθωμαι καί να τήν θαυμάζω μέχρις 

ότου σβύση! ! Μ ’ αλλοίμονο» ! χω ρίς νά τό θέλω μ ετ’ ολί
γον άκοΰω τήν φωνήν τοϋ ύπνου, ό όποιο; μ έ  προσεκάλεΓ 
ήναγκάσθην ν* φύγω άπό τό παραθυροκ, καί νά στερηθώ 
τής μαγευτικής εκείνη; είκόνος. Μου άπέυεινε δέ ένα γ λ υ 
κό όνειρον ό κ  π ά λ ιν  θά τήν ξανάβλεπα. Ά λ λ α  φιΰ ! ή  μα
γεμένη εκείνη νύκτα έσβυσε, καί μοΰ φαίνεται Οτι δέν θά 
τήν ξαναϊδώ πλέον.

Γεώ ργιος Λ υ ρ ιτ ζ Α ς .

ο  α ® 5 ® ς

Ή  Λουκία, ένα κοριτσάκι 1 0  ετών, ή έξαίελφη της, 
’Ελένη καί ό έξάδελφός της Ίουλιανός, 15 ετών αυτός, 
είχαν κατεβή έ’να ώραϊο απόγευμα ε ίς  τό Π αλαιόν Φ άλη- 
?ον, γ ιά  νάναπνεύσουν τήν θαλασσίαν αύραν. Μπορούσε νά 

| τήν ονομάση κανείς ’Α γίαν Τριάδα, τήν παρέα αυτή, εάν
καί ό Ίουλιανός Ιμοιαζε τά 
δύο κορίτσια. Ό  Ίουλιανός 
αύτός ήταν από τού; νέου; 
εκείνους- πού νομίζουν οτι τά 
ξέρουν όλα , καί «πρέσβευε τάς 
άρχας όλων τω ν νεωτερων φι
λοσόφων, τού ; όποιους ούτε 
κατ’ όνομα ήςευρε. Ά ρ χ ισ ε  
λοιπόν νά φιλοσοφή καί νά λ έ-
γ η  οτι δέν υπάρχει θ ε ό ς , ότι
δεν πιστεύει εις τίποτε καί οτι 

Κ α & η γ η  τ  ή  ί  . '  Ε ίπ_  ¿ ^ ,  Χ(σΓ£^£( ¿ χ 5ς  σ κόσμος

*Ζ>1 ** ΐθν  *Ρ?λήφ«ς. Ένόμιζεν ότι
Μ α  & η  τ ή ς .  "Α νοφ ί, μέ «»τά  πού ελεγεν, εύχα- 

θέρος, Φ & ιν ό π ω ρ ο ν ,; Χει· ριστοΰσεν τά δύο αθώα κορ;- 
ί*ώ’’· » , _  τσάκια' αλλά αύτά, μέ τήν

Κ α  &  π V »1 τ  V  ς ·  Π ο λ υ  , -  » »  'χαλά μ π ρ ά β ο . Κ α ί  τόρα  σιωπήν των του έδωσαν να κα-
ποίαν &ραν Ιχ ο μ ο ν ; ταλάβη οτι πρέπει νά παύση

Μ α & η τ  ή  ς ·  "Ενόοχα  τ ίς  φλυαρίες του, όπερ καί 
εκαμε . Έ τ σ ι  προχωρούσαν 
σ ιγ ά -σ ιγ ά , αμίλητοι καί οί 
τρ ε ις . Ε κ ε ίνη ν  τή ν  στιγμήν, 

ό ήλιος άφινε τον κόσυον τ°ΰτον καί πήγαινε νά κουφθή
πίσω άπό έ’να βουνό. Τ ά  δύο κοριτσάκια, πού παρετήρουν
τήν ώραίαν δύσιν, δέν ήμπόρεσαν νά κρατηθούν.

— Ά χ Ι  τ ί ώραϊο βασίλεμμα. Γ ιά  κυττδτε κεϊ, πώ ς 
Ικοκκίνισεν ό ουρανός.

— Θαυμάσιο, θαυμάσιο θέαμα, είπεν καί ή Ιο υ λ ία ' ώ ς 
θαυμαστά τά  έργα σου, θ ε έ  Μ εγαλοδύναμε.

Ό  Ίουλιανός, πού άκουσε τήν τελευταί«ν αύτή φρασι, 
έμυιγιάσθη καί είπεν είρωνικώς ;

—  Κ α ί πιστεύετε ότι ό θ ε ό ς  επιστατεί στήν δύσιν τοδ  
ήλίου ;

— Μ άλιστα, τό πιστεύομεν άπήντησαν μαζί τά  δύο κο
ρίτσια.

— Κ α ί τόν είδατε ποτέ σας τόν θεόν ; δπελαβεν γ εμ ά 
το ; φούρκα ό Ίουλιανός.

Τ ά  δύο κορίτσια δέν άπήντησαν, ά λ λ ’ ήρκέσθησαν μ?ν» 
τω ν βλέμμα νά ελεεινολογήσουν τόν έξάδελφίν τω ν. Ή  
Λουκία γιά  νά δόση τέλος στήν σνζήτησι, έστριψε τό πρό- 
σωπόν τη ς  πρός τήν θάλασσαν, ή οποία άφριζε εκείνη τή 
στιγμή στά δυνατά κτυπήματα.τού άνεμου.

eíxoo* !  '■ !

Φρ. Πάϊχος

Τ

Υ
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— Κ ύτταςε Ίουλ ιανέ, κ ε ϊ  πέρα' τ ί βλέπεις ;
— ΙΙο ύ  ;  ά !  να ι, £να κα'ίκάν.ι.
— Ε  ί ναι. Αύτό τό καϊκάκι ποιός τό κ ιν ε ί ;
—  Ό  άέρας, άπήντησεν ό Ίουλιανός αφελέστατα.
— Μ πά ! ο άέρας ;  ά λ λ ’ εγώ  δέν τόν βλέπω  πουθενά 

αύτόν τόν άε’ρα, προσέθηκεν πειρακτικώς ή ’Ιουλία γιά  
νάποδείξη είς τόν Ίουλιανόν, ότι όσα δέν βλέπομεν, δέν 
έπεται καί ότι δέν υπάρχουν·

Γ α φ . Δ ενθ γεα ς

ε Ν ^ ε  ε ϊ Υ Π Η δ ε
Ή  γέφυρα μσλις ε ιχ ε  τελειώ ση. Έ ρ γ ά τα ι καί εργολά

βοι μαζεμένοι στά ίυό  άκρα τής μεγάλης· γεφύρας, μέ υπε
ρηφάνεια θωροΰσαν τόν σιδερένιο ν.ολοσσό, πού εφερεν είς 
πέρας τό χέρι τώ ν μέν, καί τό πνεύμα τω ν δέ· Ό  δήμος, 
είς τον όποιον ανήκεν ή γέφυρα, εμε/.λε να παραθεση τιμη
τικό» γεύμ α  ε ίς  τούς εργολάβους καί τούς έργάτας, διότι 
αισίως έφεραν είς πέρας ενα τέτοιο μεγάλο έργο.

"Ενας άπό εκείνους τούς τεμπέληδες,πού συχνά άπατών- 
τα ι ε ίς  τά ς  μ εγά λος πόλεις,όιενοήθη κ α τά  φρένα κ α ί νούνότι 
έπρεπε να παρακαθήση καί αύτός είς τό τιμητικόν γεΰμα, 
όχι τόσον γ ια  τήν τιμήν, όσον γ ιά  τό στομάχι του. Ά λ λ ά  
πώς νά πάη έτσι όπρόσ*λητος : ’Έ π ρ επ ε  νά είίρη τρόπον 
νά μή τοϋ διαφύγη αυτή ή ευκαιρία. Κ αί τόν εύρεν. T i 
κάνει λοιπόν ό σι/,αράκο; μ.ας. ΓΙέρνει ενα μέτρο, τό ξε
διπλώ νει, γονατίζει καί αρχίζει νά μετράη τό μήκος τής 
γεφύρας άπό τήν μίαν άκρη έως τήν άλλη . "Ενας εργολά
βος πού τόν ειδε, πήγε κοντά του καί τόν ήρώτησε :

— Έ  ! πατριώτη ! τ ί  κάνει; αυτού ;
Ό  κατεργάρης σηκώθηκε και σοβαρός σαν να ήτο βυθι

σμένος είς σκέψεις, τοδ άπήντησε :
— ΙΙού νά κάθωμαι νά στά λέω , τόρα. Π ρέπει νά έχω με 

καιρό. Κ α ί σύ καιρό δέν έχεις γ ια τ ί θα πας είς το γεύμα.
Ό  εργολάβος, τού όποιου τού ε ιχε  μπή  μανία νά μάθη 

τί έκαμνεν ό κατεργάρης εκείνος, τού ειπε :
— Έ  ! τότε  π ά μ ε μ α ζ ί να  φάμε, κ α ί μοϋ λ ε ς  έκ ε ϊ τ ί 

θέλεις νά κάνης. Έ κ ε ϊ  θαχουμε αρκετό καιρ; καί θά κου
βεντιάσουμε όσο θέλομε.

— Μ μ  ! εμουρμούρισεν ό κατεργάρης.”A v κ α ί έ χ ω  άλλη  
δουλιά έν το ύ το ις ... πάμε.

Ξεκίνησαν λοιπόν καί ¿πήγαν ατό δημαρχ-ίο , όπου θα 
παρε-.ίθετο τό γεύμ α . Έ π ια σ ε  καθένας τή  θέσι του καί 
άρχισαν τό φαν.

"Ο ταν ¿τελείως* τό γεΰμα, δ έργο/.άβος ήρώτησε τόν 
απέναντι του καθήμενον κατεργαρην.

— " Ε  ! δέν μας λές πατριώτη τόρα, τ ί ήθελες νά κάμης 
μέ τό- νά μετράς τή γέφυρα ;

Ό  κατεργάρης, ό όποϊος ε ιχε  προετοιμάσει τήν άπάν- 
τησιν, με μοναδικήν ετοιμότητα κ α ί αφέλειαν, άπήντησε.

— Ά  ! τίποτε α π ο λ ύ τω ς .Ή θ ε λ α  νά σάς είπώ  ότι πολύ 
καλά κανατε καί κτίσατε τήν γέφυρα κατά πλάτος τού 
ποταμού, γ ια τ ί  άν έτεχειρούσατε νά τήν κτίσετε κατά 
μήκος, τότε είμαι βέβαιος ότι δέν θά βρίσκατε άκρη 
πουθενά ! !

Μ α ρ ία  Γε ς α ο ή

Λ Α λω ό ες. Δεν δημοσιεύεται τίποτε χω ρ ϊί νά άποσταλη I 
πρώτον τό άντίτιμον. Τ  αυτοί πρός γνώσιν όσων μοΰ έστειλαν 
δημοσιεύσεις, ανταλλαγάς Κ αρτ-Ποστάλ,εύχάς ή  συγχαρητή
ρια κτλ.

’Επίσης τά  κέρδη δέν ανταλλάσσονται ούτε με ίσα ούτε μέ 
κατώτερα.

0

2 ) Φ ωνηεντόλειπον...............   τ  . . ς , τ  τ. μ. ν. . ί  ,
“ΑγγεΙ. Λεφαάίιης.

3) Ά προαοόκητου. ΠοΤον δρος μυκαται; (δέν οίνε Ε λ 
ληνικόν )

ζΐαφνοο τεφανωμένϋζ "Ηοιοί 

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α

'Αγαπητέ μευ Ίτααπείμ, οέν σέ εςεγασα χαί άς μη μοϋ 
έγραφες- Σε συγχαίρω δ ι’ οσα μοϋ έγραψες. Τά ποιήματα σου, 
ΐ« ν  είναι μεγάλα νά μ ή  μοΰ τά  στείλης. Ιΐροτιμδ, νά γράφης 
πεζά έςυπνα.

I .  ΣαρΙή , ενα τετράδιον λύσεων Συνδρομητών έχε: λ. 50, 
ίνα  αγοραστών δραχ. ί .

/ .  ΜιχαΧάκη, σε συγχαίρω διά τάς πρός τά  αδέλφια σου 
φροντίδας σου.

Ή%- Γεωργιλά είς τά  Καταστατικά δέν κάμνομεν εκπτω- 
σιν. Ε,ΰγαριστοϋμεν διά τό έμβασμα.

Έ μ · Καρατζα, είς έμε είσθε όλα ίσ ια , όλα σάς άγαπώ 
εςίσου καί δΓ ολα τό αύτό ενδιαφέρον έχω . Νά παρακολου- 
Οής τό βνλλον ήσυχος καί μέ εμπιστοσύνην απόλυτον καί θά 
πεισθής.

Ταχτικέ άναγν&ατα, ευχαριστώ δΓ οσα μοϋ έγραψες· Σιγά 
σιγά 3ά τούς μάθωμεν αυτούς.

Λίανι>ο’;ιάννη, δέν είμπορείτε νά λαμβάνετε μέρο; είς 
τήν κίνησιν τοϋ φύλλου, εάν δεν ειοθε συνδρομητής ή . 
αγοραστής αύτοΰ. Μαγικάς εικόνας ουδενός δημοσιεύομεν. 
Σας εύχαρισ-ώ πολύ διά τήν καλωσύνην σας, άλλ’ είναι 
γενικόν τό μότρον.

Α γα π η τέ  μον I} .  ΤαγκαΧάκ//, εγράφη εις προηγούμενου 
φύλλον ότι δέν στέλλομεν πρός ούοένα, ούτε πρός σύλλογον, 
ούτε πρός άτομον φύλλα πρός πώλησιν αν οέν λάβωμεν πρώ-, 
τον τό άντίτιμον. Είναι κόπος μεγάλος καί απαιτεί ειδικόν 
υπάλληλον ή εργασία αύτή, διότι είναι πολλοί εκείνοι οί ο
ποίοι ζητοδν. Πρός ευκολίαν τών καλών ανεψιών μου είμπο- 

ι ροϋμεν νά άνταλλάσσωμεν όσα φύλλα μείνουν άπώλητα με 
νέα’ αυτό μόνον είμποροϋμεν νά κάμωμεν.

Μαρμαρωμένε ΒααιΧηά, ό αριθμός τής αποοείζεώς σας 
είναι 2243 , τοϋ Βενέτη 2244 . τοϋ Χαραλοίμπους 2246 ' τοϋ 
Δημητριάοη ή συνδρομή είναι απλήρωτη άπό τοϋ 24 φύλλου. 
Τά φύλλα σας στελλοντα; ταχτικά.

Πρόεδρε άρχιζιζανίοον, τό ώραϊον σου - ανέκδοτον τού· Βα- 
σιλέως "ΟΟωνος έοημοσιεύθη πρό πολλοϋ' δέν τό άνέγνωσες;

Κ . Άχαοταοσ:νονΧε, ένεγράφητε. Ή  άπόδειξίς σας φέρει, 
αριθμόν 2163 καζσάς εστάλη αμέσως. Καί τά φύλλα 23, 
48, 51 σας εστάλησαν.

Έ γ π ρ ίν ο ν τ α ι  τ *  ψ ευ δώ ν υ μ α : Νεφεληγερέτης Ζεύς. 
(Π . Σ .)

Έ γ κ ρ ίν υ ν τ α ι  : Ή  Α ύγή, ποίημα Έ μ μ · Μαναόλα. 
’Α π ο ρ ρ ίπ τ ο ν τ α ι  Ή  χωρική καί ό Καποντοΐνος, ύ,ς ακα

τάλληλον. Το Ξεεητεμένο Κΰμα, ποίημα Μέτριον. Τα χάΧά 
τή{ Μυωπίας, ώς μή φέρον υπογραφήν. ' ΕΧΧηναβοχΧγαρική 
Ειρήνη, κατάλληλος ώς ειδηοις είς εφημερίδα, ούγί ομως 
καί διά τήν Σελίδα τή ς Συνεργασίας τοϋ φύλλου μας. Προ- 
ακυνητής,Ενφνΐα πηιΉκον, ώς δημοσιευμένα. ‘Ανέκδοτόν Φρει
δερίκον Β ' . ’Εγράψαμεν πολλάκις ότι δέν δημοσιεύομε» τά 
έκατομμυριάκις δημοσιευθέντα ανέκδοτα τοϋ ’Ερρίκου καί 
Φρειδερίκου. Κατόρ&ωμα 'Αράχνης ώ ς ¿πιθανόν» Φείδτ χαϊ 
άγχά/έι, ποίημα καλά συντετεθειμένον, αλλά έσφαλμένον είς 
τήν έννοιαν' τά  φειδία δεν τρώγουν αγκάθια.

Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι Κ Α ^  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ

* * Ν ά  συμπληρωθώσιν οι άστερίσκοι ούτως
* * ώστε νά σχηματισθοΰν τρεϊς λέ ίε ις  :
* Ω  * Κ αθέτως I )  ¿ώον σαρκοβόρου, 2 ) κάτι
* * ττού περιβάλλεται ά "ό  ϋόατα .Ό ριζοντίω ς
* * νήσος Ελληνική,

Έ μ μ . Καραντζάς.
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ι )  Σούπα, — ( Σ τ ά ο ο u π ά λ ιν ).
2 ) Βόλγας —  Ό λ γ α
3) άμνόί —  μονός.

ΤΗ 3 λ ΥI El I  ίΣΤΕΙΜ ΟΡΘΗ Oh ‘Αθηνών* Α. Περιφά 
νης I .  Ρουβινέτης, Αίματωμένο Ξ ίφ ο ς ,Σ π ά ρ τη ςΝ τίν ο ςΒ ερ - 
ροιόπουλος, Κ υπαρισσίας* Λ. Κ . Κενές, Γ . Κ· Μ ι/αλόπου- 
λος, Δ. I .  Π υλιώτης, Π ύργου * (Τριφύλλι«) Γ . Κ . Μ ι/α /ό - 
πουλος, 'Α ρ γ ο υ ς *  Ά γ χ μ . Γ. Κάμποσος, Β. Π ήτας, Γ . Π . 
Χλιμίντζας, Ί ω α ν ν ίν ω ν  * Τροπαιοφάρος, Δικέφαλος 'Αετός, 
Δ ερ β ιν ίο υ *  Παναγιώτα Λ. ’Αδαμοπούλου, Χρ. Α. Ά δαμό- 
πουλος, Γ αργαλιάνω * * Νιχόο. Γ . Παντελής.

Έ α  ιούζίον ¿κέρδισαν διά χλήρον ό :  Α · Ι Ι ιρ η ρ ίιη ς  (sva 
“Αλμπουμ ο·.ά Κάρτ - Ποστάλ) Τ ροπα ιο-ρύρος (5 τεύχη του 
Καλλιτέχνου).

ΤΗ &YQ ΛΥΣΕΙΣ ΕΙΤΕΙΛΜΙ ΟΡΒΑΙ 01: » « ρ α ιώ ς  * Ή λ . Π. 
Γ ίωργιλας, Ά ντ . Π . Μανίχης. Τ ρ ιπ ό λ εω ς: ΙΙολ. Σανιοό- 
πουλος, ’Α θ η ν ώ ν ;. Ταϋγέτη Γ . Καρβούνης, Δ. Μπομπότης, 
Ό δ . Κοχχώσης, Ν . Κουτσουβέλης, Σ τ . Λαμπρυνίδης, Σου· 
ράξη?: Στ- Π . Νυχας, Κ ορίνθου  * Κόμης Λουξεμβούργου, 
Ί .  Κ . Άναστασόπουλος, Α ρ γ ο σ τ ο λ ιο ύ  ; Λεωνίδας Σπαρ
τιά τη ς, Ά μ α λ ιά δ ο ς  : Σ τ . Δ. Βασιλό.πουλος, Σ π ίρ τ η ς  ; 
Β. Κ . Παπαδόπουλος, Χ α λ χ ίδ ο ς : Ζωίτσα Ι .Μ ί/ε λ ή .

‘Ε κ  τούτων ¿κέρδισαν διά κλήρου α ΐ:  Λ . Μ ανΙκης (εις 
χειμών *ίς τούς Πάγους Βέρν) Τ α ϋ γέτη  (3μηνον συνδρομήν).

ΙΙΛί 10X00 ΛΥΣΙβ ΕΙΤΕΙλΑΚ ΟΡΘΗΝ 01: ’ Α θηνώ ν; ΓΙολ. Ξ η
ρός, Π ύργου  ; Β . Παπαβασιλείου, Κ . Τόλιας. 'Αγλαΐα Τό- 
λια, Διάβολος Ξυδα-.ος, Π . Π . Γίετρόπουλος, Γ . Σ . Μ . . . ,  
Κανόνι τοϋ Κ ιλκίς, Κ ερκύρας.· Άναζωογοννηθείς Ε λ λ η 
νισμός, Βόλου : Εκατόμβη Σαραντοπάρου, Τ ρ ιαΟ λίω ς : 
Χρυβόμαλλον Δέρας, Δημ. Σωτηρόπουλος, Μ εσσήνης: Β. β .  
Τεριζής, Π ε ιρ α ιώ ς; Π . X . Μπισλάνης, Θεμιστοκλής, Γαρ- 
γα λ ιά νω ν: Ν . Ξάρχου.

Έ κ  τοντων^κέρδιοαν διά κλήρου ο ι: Κ . Τ όλ*α ς (ένα 
τεύχος τοϋ Καλλιτέχνου).

τά ούοπροηγούμενα φύλλα, ώστε περιττεύει κάθε συστασις.
Το άθανατο εύζωνακι, κυνήγα τον Τούρκο μπροστά στα 

μάτια τοϋ κουρελή Βουλγάρου, δ όποιος μένει σαστισμ.ένος.
’Από τ ή ν  όρμή τοδ «ύζώ νου τόιτον εφοβήθη ό 

jj1 Τούρκος ώστε τρ έ χ ε ι νά γ λ υ τ ώ σ η  μα κρυ ά , οσο τοδ

| (δαστΟϋ ν τά  πόδια" π ίτ α  τουφ έκι, σπαθί, μ π ά λ ά -

I σ κες, κα ί φέσι α κόμα .

I Τόρα, πού «μάθατε a i-.ά, ένα ζητώ από σας·
| ( Νά μου εύρητε δηλαδή άπό ποιόν πόλιν τό εύζω- 
I νάκι όιώ'/v ii τον Τούρκον ; Πολύ θά οα; ¡όοηθήση

β  εί; τό νά (3ρητε τήν λύσιν και ένα σ·ίτσθ πού φαΐ-
f t  νεται καθαρά εις τήν εικόνα. Έαν όμως πάρετε
1  άπό ένα γράμμα άπό τά έξής αντικείμενα, οπλον,
39 Βούλγαρος, μπαλάσκα, ξιφολόγχη, Τούρκος, θά

σχηματίσετε ασφαλώς τό όνομα της πολεως.
Λύσει; αναμένω μέχρι 5 Νοεμβρίου. Εις τού; λότας 

θά δώσω τά δώρα τοδ προηγουμένου φύλλου.
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Δέματα σάκκωνι 
ί λ  Ε  υρα |

κλι Μ  άμα£α I
σ I το ; 1

τυ Ρ  ί . ) ΔεμΙρ ’ίσάρ
κρ I  θή ι
φα Σ. άλια ι

ί  Λ  χαοις )
ά Ρ  αβόσιτος

ΟΡΘΗΝ ΛΥΣΙΝ ΕΣΤΕΙΛΑΝ 01: ‘ Αθηνών; Σ τ . Λαμπρυνίοης,Πολ. 
Ξηρός, Γ . Καρβούνης, Δ. Μ πομπότης, Έπτανήσιος, Ν . Σ . 
Κουτσουβέλης, I. Φ. Ρουβινετης, Αίματωμένο Ξ'ψος, Π ει
ραιώ ς; Ή λ . Π . Γίωργιλας, Θεμιστοκλής, ’Αν. Μανίχης, 
Π . X . Μπισλάνης, Ν- Κριεζής, Τ ριπ όλεω ς ; Π ολ. Σανι- 
δόπουλος, Χρυσόμαλλον Δέρας, Σ π ά ρ τη ς  : Ντί-ος Π . Βερ- 
ροιόπουλος, Β. Κ . Παπαδόπουλος, Σ ο υ ρ ίζ η ν  Σ τ . I I . Νυ
χας, Κυπαρισσίας; Δ. Κ . Κενές, Γ . Κ . Μιχαλόπουλος, 
Διον. I. ΙΙυλιώ της, Π ύργου: ( Τριφυλλίας) Γ . Κ . Μιχαλό
πουλος, Πατρών : Μ ι/· Καραγκούνης, Κ ορίνθου: Π . Δη- 
μητρακόπουλος, Ά μ α λ ιά δ ο ς : Σ τ . Δ. Βασιλόπουλος, Π ύ ρ 
γ ο ν :  Β. X . Τσεχούρας, X . Β . Τσεκούρας, ΙΙολ . Β . Τσε- 
κούρα, Γ « ρ γα λ * ά νω ν : Νιχόδ. Γ · Ιΐαντελής, Βόλου; Ε κ α 
τό μ β η . Σαρανταπόρου, ’ (ω α ννίνω ν : Τροπαιοφόρος, Δικέφα
λος Ά ίτ ό ς , Δ ιρβενίου; Παναγιώτα Α . ’Αδαμοπούλου, 
Χ αλκίδος ; Ζωίτσα I. Μ ι/ίλή .

‘Εκ τούτων ¿κέρδισαν διά κλήρου ο ί : Σ . Ι ίε ρ ε μ έ ν η ί (ένα 
“Αλμπουμ διά Κάρτ -  ποστάλ), Ι Ιο λ . Ξ η ρ ό ς ( 5  τ εύ /η  τοϋ 
Κ αλλιτέχνου) Μ ιχ . Κ αρ α γκού νη ς (εις χειμών ίϊς  τούς 
Πάγους Βέρν), Ν τ . Β ερ ρ ο ιύπ ουλος (3μηνον συνδρομήν), 
Δ .  Μ *ο μ * 6 τη ε (ενα τεύχος τού Καλλιτέχνου).
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